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IOMOP - YHUBEPCAJIBHOE SABJIEHUE

3useBa Kamoja 3usasuaanHoBHA
AHOudcanckuil 20cyo0apcmeeH bl YHU8epcumem

AHHOTanus: Ywby maxonada XasuilapHuHe MYXUM HCUXAMAApu, KOHYHUAMIAPU,
AuUHUKCA, UH2NU3 XA3UIAPUHUHS Y3U2a XOCIUKILApUa aloxuoa 9smubop Kapamuiaou.

AHHOTaIII/lﬂ: B oannou cmamwve ocoboe enumarnue y()eﬂeHo BAJICHbIM acnekmam u
3AKOHOMEPHOCMAM UWLYMKU, 0COOEHHO 0COOEHHOCMAM AH2IUUCKUX Utymok.

Annotation: In this article, special attention is paid to the important aspects and laws
of jokes, especially to the peculiarities of English jokes.

MHorue acrnekThl MOBCEAHEBHOTO OOIICHHUS YIUIYOJICHHO H3y4aroTCsd HE TOJIBKO B
WUCTOPUH, HO W cerofHs. M3BeCTHO, YTO BCE S3bIKM MHpaA IOCTOSHHO OOHOBISIIOTCS U
coBepIICHCTBYIOTCA. CO3/1aHME HOBBIX TEXHOJIOTHM, CBA3AHHBIX C HUMH CJIIOB U JACHUCTBUH
3aTparuBaeT HE TOJBKO OJIMH SI3bIK, HO U ApyTrHUe A3bIKU. B wacTHOCTH, pazBuTue MuTEepHEeTa n
MEXIYHApOJTHOTO OOIIEHUsI YCWIWIW BJIUSHHUE S3BIKOB JpPyr Ha Jpyra. Pasnmuunbie
KOMMYHUKAIIUA B COLUAIIBHBIX CETAX SIBJISIIOTCS SIPKUM MOATBEPKICHUEM BBIIIEU3II0KEHHBIX
MHEeHUN. CerojiHs MOCIeI0BATENIbHOE MCCICAOBAHUE U MOHUMaHUE KOMOpPA KakK S3bIKOBOM
pETbHOCTH 3aHMMAET Ba)XHOE MECTO B OO0JACTH JIMHIBOKYJbTyposioruu. FOmop —
HE0O0X0IMMOE yCIIOBUE OOILIEHUS, HO OH HEeJIOCTaTOYHO onucaH. HecMoTps Ha yder roMopa B
pa3IMYHBIX JUCKYpCax, €ro JIMHIBOKYJIbTYPOJOTMYECKOE 3HA4YEHUE, HCIIOIb30BAHUE B
oOlIeHNH 70 KOHIIA HE M3YyYeHO B COBpEMEHHOM NUHIrBUCTHKE. Kak u B ciydae ¢ Teopuei
JIMHTBUCTHUKH, PEIIEHUE HEJOPa3yMEHHUI B pa3rOBOPE, BbI3BAHHBIX HEIIOHMMAHHEM IIYTOK B
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHUKallMd, OoJibllieé HE akTyalbHO. HU 111 KOro He Ccekper, 4To y
KaXJIO0TO HAapoJa W HAIlMM €CThb CBOM BBIPAXKEHUS, NPEIJIOKEHUS U, KOHEYHO XK€, IIYTKH,
NOHATHBIE TOJIBKO 3TOW Hamuu. IlepeBon ¢ OgHOro s3bIka Ha APYro S3bIK, HE TOJIBKO
MIEPEBO/JI CIIOB, HO M MEPEBOJI CMBICIA, TO €CTh MpoOJieMa COXpaHEHHUs CMbICNA IIyTKUA 0e3
U3MEHEHUs €€ CMBICIIa, TpeOyeT pacCMOTPEHHs MPoOIeM S3bIKO3HAHMS M TIOUCK PELIECHUs C
UCIOJIb30BaHUEM (D (PEKTUBHBIX METO/IOB.

IOMop — siBneHHE yHUBEpCalbHOE M B TO € BpPEMsI CBOMCTBEHHOE OIPEACIICHHOMY
Hapoay. (KyJIMHHMY) €CTECTBEHHO, OHO M3Yy4yaeTcsl C TOYKU 3pPEHHUs Pa3IMYHBIX acIeKTOB,
HaIrpuMep, KyJIbTypOJOTHYECKOro, AUIAKTHYECKOr0, CMBICIOBOTO, IPAarMaTH4eckoro 1 T. 1.
KynbTypHbIii acniekT SIBJISE€TCS BaKHEWILIEW YacThiO IOMOpa M OXBAThIBAET pEajuu KU3HU
yenoBeka. s kakmoro Hapoza ocoOyro IIEHHOCTh MMEIOT acleKThl JKU3HH, IIEHHOCTU H
naxke MupoBos3peHue. [lockonbKy MHpPOBO33peHHE Y30€KOB M aHTIIMYaH MPUHIUIUAIBHO
pasznuyaercs, TMOHMMaHHWE WX OTHOIIGHHS K IOMOpYy TpeOyeT ocoObIX YCHUIHil.
JleicTBUTENbHO, OONBITMHCTBO Y30€KOB, CIYMIAIONIMX AHTJIMACKHE aHEKJIOThl, MOTYT HE
HAaWTU HUYETO CMEIIHOTO U JAXKE CUECTh IIYTKU HEMOHATHBIMU. BOT mouemMy jroau aymaror,
YTO AHTJIMMCKHE IIYTKU HE cMelIHble. [103TOMy nepes JIMHIBUCTaMU CTOMT 3aJ1a4ya CyMETh C
YyBCTBOM IOMOpA MEPEAATH OCHOBHOE COJIEPKAHUE IIYTKU JIaKE YEJIOBEKY, HE 3HAKOMOMY C

KYJbTYPOU aHITIMNCKON HAILlMH.
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Omop — neocnopumsbiii (akTop B Hamieil >xu3Hu. Ha 3TO ecTh HECKOJIbKO MPUYHH.
Omop »ddextuBen B mporecce oOydeHHs] B3pOCHBIX W JETEH, WU OJHUM U3 MPUMEPOB
ABJISIETCSI TIPOLIECC M3YYEHUS SI3bIKa, Oylaroiapss KOTOPOMY MOXHO 3allOMHHMTH pPa3iH4YHbIE
npeameTsl. FOMop cOnmmxkaer JroAei, co3laeT TEIUIyr cpeay OOIIEHHUs, MOMOTaeT JIyuIle
y3HaTh JIPyr Jpyra, OJHAKO HEMOHMMAHUE IOMOpa MOXKET CTaThb NPUYUHOM Pa3IAYHBIX
KOH()JIMKTOB BO BpPEMSI pa3roBOpa, OCOOEHHO HEAOPA3yMEHHI B MEXKYJIbTYPHOM OOIICHUHU.
Hampumep, anrnnuade oObIYHO HAYMHAIOT Pa3roBOpP C PA3IMUYHBIX IIYTOK O IMOToJe, a y
y30€KCKOro Hapoja pasiu4Hble pa3roBOpPbl 00s3aTENbHO HAYMHAKOTCA C BOIPOCOB O
B3aMMHOM TIOJIO)KEHUU M POJCTBEHHHKAaX. ECTECTBEHHO, YTO KPHUTHUYECKOE OTHOLICHHE
aHTJIMYaH K CBOEMY KJIMMaTy HEMOHSATHO M CMEIIHO HalleMy HapoJy U MOXET OBITh
JOCTATOYHBIM MOBOJAOM JJIsl OTPUILIATENBHOTO PE3ysibTaTa B pa3srOBOPE MEXAY aHIVIMYaHAMH
U y30examu.

CMmex BO3HMKAaeT B pe3yibTaTe IOMOpa, HO CTOUT TaKXE OTMETHUThb, YTO y KaXAOro
YEJIOBEKA €CTh CBOS TOYKA 3PEHUS, JIMYHBIE U3MEpPEHHUs cMexa U romopa. [lo stoii npuunne
BOIPOC, MOYEMYy IIyTKa CMEIIHAs WM MOYEeMYy OHa BOOOIE HE CMEIlHas, Belb IOMOp —
MOHATHE aOCTPaKTHOE, BBI3BIBAECT pA3IUYHbIC HEpa3pelldMble 3arajJkd Jaxke Ui camoro
MPOABUHYTOTO JIMHTBUCTA.

HecmoTps Ha TO, 4TO QHITIMHUCKHUM A3BIK, IIMPOKO PACIPOCTPAaHEHHBIM BO BCEM MHpE,
IIOCTOSTHHO aHAJIM3UPYETCS U UCCIEAYETCs INHTBUCTAMU PA3JIMYHBIX HAIIPABICHUM, OH UMEET
MHOXECTBO HEH3YUYCHHBIX AaCHeKTOB. MexXay aHIIMHCKUM U y30€KCKUM  SI3bIKaMU
CYILLIECTBYIOT HE TOJBKO (POHETHYECKHE WUJIU TPaMMATHUYECKHE Pa3Iudus, HO U KyJIbTypHBIE
pasnuuus HaNpsAMYIO BIMSIOT HAa MPOLECC pa3roBopa.

K kakoil Obl HallMOHANBHOCTU HU MPUHAJUICKATM IIYTKHA, BO BCEX HUX 32 CMEXOM
CKpbIBaeTcsl mpapja. Jlroau cKpeIBalOT cBoM MpoOiembl pazHbiMu cioBamu. H. B. T'oronb
OIMMCHIBAJ IOMOpP KaK «CJe3bl, KOTOpble MUP HE TPOTaeT», TO €CTh BEJIMYMe 3a CIa0O0CThIO,
MYJIpOCTh 3a Oe3ymueM, nevaib 3a cMexoM. CorjlacHO HEKOTOPBIM MpUTYaM, PaloCTh U Tope
BCTPEYAIOTCS B JIECY U KEHATCS, HE Y3HAB APYT JApyra. Y HUX pOXkKIaeTcs peOeHOK M0 UMEHU
Xa3unb. CyTh 3TOM NPUTUN TAKKE IMOKA3bIBAET, YTO 3a IIYTKON CTOUT CEPbE3HOCTD.

IOMop MHOrOrpaneH, U B IIKPOKOM CMBICIIE €0 NOHMUMAKOT KAK CMEIIAHHBIM MOAXOM
OecTopsiZIOYHOT0 CMeXa K OINPEJCICHHOMY SIBJICHHIO >KU3HU. B y3KOM cMbIciie ToA
CMELIHBIMU CUTyallUsIMH U LIYTKAMH TOHMMAIOTCS PE3YyJIbTaThl BBIPAXKEHUS YEIOBEKOM
CBOEH JIMYHOCTU PA3NTMYHBIMU HEOOBIYHBIMU WM MeTadopUdecKuMu crocodamu. B mepByio
KaTEeTOpHUIO BXOST pa3InyHbIe MPOU3BENICHUSI HCKYCCTBA, 00pa3ilbl TBOPUYECTBA, a BO BTOPYIO
— BCEBO3MOXHBIE IIYTKH.

Omop — OesrpanuyHasi Tema Ji pa3rOBOPOB M JaXke AMCKYCCHU. Y KOTO IOMOpP
€CTECTBEHEH, IIyOOK M HEBHMHEH, NMOKJIOHHUKAMH €ro CTaHyT HE TOJbKO J>KUTEITU TOTO
pEruoHa, HO U Apyrue HapOJbl U cTpaHbl. Hu 171 KOro He CEKpEeT, UTO aHTJIMMCKUE aHEKIOThI
BBI3BIBAIOT MHOTO criopoB. CTOUT CKa3aTh, YTO AHTIMNUCKUE LIYTKH OTJIMYAIOTCS OT LIYTOK
JIPYTUX HApOJOB CBOEH €CTECTBEHHOCTHIO. B BenmnkoOpuTanuu ecTh BhIpaKeHUE:

“Everyone has a fool in his sleeve”

B anrnmiickux amajgorax JOCTaTOYHO «OHMTOB ciI0B». Ha HUX BIIMSAIOT CJIOBA M KECTBI

JpyT apyra B IpOLECCE OOIIEHHs U pearnpoBaHusl.
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bpuTtaHckue myTKy, Kak U IIyTKH APYTUX HApPOJIOB, HE JIMIIEHBI pa3HooOpa3us. Camble
TIyTNbIe IYyTKA Ha3biBatoTes elephant jokes. EcTh Takke IIYTKH, KOTOPBIC SBJISIOTCS YacThIO
«banana skin sense of humoury. IlpumepoM Takoro roMopa SIBISICTCS aHTJIMYaHUH, KOTOPBIHA
J0JITO0 OEXKUT 32 aBTOOYCOM M, KOTJa JIBepU aBTOOyCa OTKPBIBAIOTCS, MaJaeT BCEM TEJIOM Ha
rpsA3Hble TyQIHM cTapyXu. DTO cMelHO? XOTs 3Ta CUTyallusl B Halllel CTpaHE HE BBI3BIBAET
cMexa, OpUTaHLbl IPUBETCTBYIOT €€ CMEXOM.

AHrnuickuil 1oMop TOHKMH M OoraTelid. OHU HMMEIOT OCOOEHHOCTH OYE€Hb OBICTPO
OOHOBIATHCA. OHM HE MOXO0XXKM HA aHEKAOTbl, KOTOPHIE MOBTOPSUIUCH CTOJBKO pas, 4TO
MOTEPSIIU 4YyBCTBO IOMOPA.

B xoxe uccnenoBanusi Mbl MOAPOOHO OCTAHOBUMCSI Ha KaKJIOM BHjE romopa. BooOie
TOBOPSI, aHTJUHCKUN IOMOpP MOJOH OCTpOyMHs M KainamOypoB. Ciiydan OAHOTO U TOTO Ke
MIPEAJIOKEHUs C Pa3HbIM 3HAUEHWEM BCTPEYAIOTCS ITOUTH BO BCEX YACTSIX aHTIIMICKOTO S3bIKA.
Hanpumep, My3bikasibHas rpyiina, u3BectHas kak «Beatles», oznauaer «beaty — «menoausy,
«beetles» — «oxykm». Kpome Toro, He HCKITFOUSHBI Ha3BaHUS PA3IMUHBIX OpraHU3aIHiA, Ta3eT
U )KypHaJIOB, (PUIBMOB.

Jlis GpuTaHILieB HE BaXHO, KTO M Kakasi cuTyauus. CBOMMH IIyTKaMU OHU MOTYT Jaxke
JIOWTH A0 mopora kopoiisi. OcoOeHHO OHU JIOOST MOJIIYYMBATh HaJ CBOUMHU COCEISMH.
AHTIUCKIE IIyTKA MOKHO MOHATh. BOT moueMy OHU 37T APYTHUX JItojied. 3/1eCh MOJKPEuM
Hamy cioBa npumepoM. Ecnu mpemnoxenue «horse man knew hery» mpousseceno ObicTpo,
OHO 3BY4YHT Kak «horse manure». OmHaKo 3TO MPEJIOKCHUE MMEET 3HAYCHHE «KOHCKHIA
IOMET.

Kak yxe roBopwiioch BbIlIE, TOHUMAaHHE AHTIMMCKUX CJIOB NpoOieMaTudHo. UToObI
pemuTs 3Ty npolieMy, HEOOXOOUMO H3Y4HUTh UX KYJIbTYpY, 0o0pa3 >Ku3HH, mpodeccuto,
LICHHOCTH, CEMEMHOe OKpYXEHHE M KOHEYHO e xapakrep. Hampumep, ogHa u3 ir00UMBIX
TEM Ui pa3roBopoB B bputanuu — noroga. B EBporne o HeM npakTudecku He yIIOMHUHAIOT.
Jlaxxe TOBOpsL COBEpUIEHHO Ha JpYryl0o TeMy, OpUTaHIBl 4YacTo BOpachbIBaIOT
IOMOPUCTHYECKUE (Ppa3bl O MOTOJIE.
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